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 ديباچه

، دبيرکل ملل متحد، اولين گزارش موقت کميسيون کارشناسان         ١٩٩٣ فوريه   ٩در زمان چاپ مقاله،     
 .اى امنيت کردجنايات جنگى در يوگسلاوى سابق را تسليم رئيس شور

 :گزارش مزبور نتيجه مى گيرد که
صلاحيت قضايى در مورد جنايات جنگى بر اساس اصلى جهانى بوده و بر اين اساس به همه دولتها،                   «

 ».خواه طرفين مناقشه باشند يا نباشند، اعطاء مى گردد
 تواند در مورد    افزون بر اين، گفته شده که اصل جهانى مزبور، مانند ساير جنايات عليه بشريت مى               

 :کميسيون ابراز مى دارد که. نسل کشى نيز اعمال شود
به عقيده شوراى امنيت يا ديگر ارکان صلاحيتدار ملل متحد خواهد بود که در ارتباط با رويدادهاى                 «

کميسيون بر اين باور است که چنين        . يوگسلاوى سابق يک دادگاه بين المللى ويژه ايجاد نمايند          
 ».ى وظايفش مى باشدتصميمى در راستا

 ٢٢،  ٨٠٨چند روز پس از انتشار گزارش کميسيون کارشناسان، شوراى امنيت به اتفاق آراء قطعنامه               
 :در اين قطعنامه تاريخى و تا اندازه اى غيرقابل پيش بينى، شوراى امنيت.  را پذيرفت١٩٩٣فوريه 

                                                                          

∗ Akhavan payam �punishing war crimes in the former Yugoslavia: Acritical Juncture for t
he New world order�. Human Rights Quarterly 15(1993) 262-289c 1993 by the Johns Hop
kins university Press. 

در چارچوب  ) C.S.C.E(نيت و همکارى اروپا   ، نويسنده در يک هيئت تحقيقى کنفرانس ام        ١٩٩٢در اکتبر     ∗∗
گردآورى گزارشهاى اعمال وحشيانه عليه     : مسکو، با مأموريتهاى ذيل شرکت داشته است      » بعد انسانى «مکانيسم

شهروندان غير نظامى در کرواسى و بوسنى؛ و ارائه پيشنهاد در مورد عملى شدن انتساب مسئوليت براى چنين                     
بوسيله مقام رياست جامعه اروپا به عنوان مخبر يک هيئت کنفرانس امنيت و همکارى                ١٩٩٣وى در ژانويه    . اعمالى

سفير امريکا، با مأموريت تحقيق از اماکن ادعا شده نگهدارى اسراء، در جمهورى              » کنت بلاکول «اروپا، به رياست  
 .نده مى باشدديدگاههاى ابراز شده در اين مقاله، آراء شخصى نويس. صربستان و مونتنگرو تعيين گرديد



ردوستانه تصميم مى گيرد که براى تعقيب اشخاص مسئول تخلفات مهم حقوق بش            «
 صورت پذيرفته، بايد     ١٩٩١بين المللى که در سرزمين يوگسلاوى سابق از            

 ».تأسيس شود» دادگاه بين المللى«يک
 روز پس از صدور     ٦٠و از دبير کل درخواست مى کند که در اولين فرصت ممکن و حتى الامکان تا                 

ه پيشنهادات خاص و اين که      قطعنامه، گزارش براى بررسى درباره همه جنبه هاى اين موضوع، از جمل           
و پيشنهادهايى را   ... براى انجام موثر تصميم مزبور چه اختياراتى لازم است، تسليم شوراى امنيت نمايد            

 .که در اين مورد از سوى اعضاء ارائه شده، مورد توجه قرار دهد
 گزارشى از   .، در مورد ايجاد يک محکمه بين المللى سه پيشنهاد تسليم شده است            ١٩٩٣ فوريه   ٢٢از  

کميته حقوقدانان به وسيله فرانسه، گزارشى از کميته حقوقدانان که توسط ايتاليا تسليم گرديده، و                 
در . ارسال کرد ) C.S.C.E(گزارشى که سوئد به عنوان رياست موقت کنفرانس امنيت و همکار اروپا            

پا از گزارشهاى ديگر    ميان سه گزارش مزبور، از قرار معلوم، گزارش کنفرانس امنيت و همکارى ارو             
دادگاه، دادستانى،  : اين گزارش محکمه اى متشکل از پنج رکن را پيشنهاد مى کند            . فراگيرتر است 

 .دبيرخانه، هيئت عفو و کميته دائمى
 مقدمه

پايان رويارويى ابرقدرتها که بسيارى آن را به عنوان سرآغاز نظم نوين جهانى تلقى کرده بودند بر                   
با وجود اين فرصتهاى برگرفته     . ين المللى و احترام به حقوق اساسى بشر مبتنى بود         آرمانهاى همبستگى ب  

از محو جنگ سرد، از راه پيدايش دوباره عداوت و دشمنى هاى تاريخى و تنگ نظريهاى فاشيستى، به                   
در اين راستا آشفته ترين وضعيت در       . ويژه آنچه که به اروپاى نوين مرسوم است، از دست رفته است           

سلاوى سابق است، جايى که حکومت کمونيستى از هم پاشيده و با تنش هاى تاريخى حل                   يوگ
نشدنى و مردم فريبى هاى نژادى گره خورده، و به يک سلسله تخلفات کامل، به طوفانى از وحشيگرى                  

 .دسته جمعى، منجر شده است
ارضى حفظ  شبح کشتار دسته جمعى که از طريق يک ايدئولوژى برترى نژاد و توسعه طلبى                    

شدت . بار ديگر وجدان بشريت را دچار عذاب ساخت       ) يادآور گذشته تاريک و تقريباً دور     (گرديده
فاجعه انسانى در يوگسلاوى سابق، و به ويژه در بوسنى و هرزگوين، مسئله مربوط به اساسى ترين                  

نگ جهانى دوم   هنجارهاى رفتارى انسان متمدن را طرح مى نمايد، آنچه که با زحمت زياد از زمان ج               
يک رشته عمليات ظالمانه پاکسازى نژادى که با نابودى و          . بدست آمده و بارها بر آن تاکيد شده بود        



براندازى عناصر نامطلوب جمعيت با روش انهدام منظم اخراج و نفى بلد، تجاوز جنسى، شکنجه و                  
ا که وجدان جمعى ما     کشتار دسته جمعى توصيف مى شود، شقاوتها و بى رحميهاى يک دوره تاريخى ر             

شواهد و دلايل، غيرقابل انکار و زياد       . مى رفت آن را به فراموشى بسپارد، دوباره به ياد مى آورد            
بار ديگر فاشيسم کانون بحران زشتش را در خاک اروپا قرار داده و هنگامى که به روشنى به                   . است

، در اثر   )ل تجاوز خشونت آميز   اگر نگوئيم نابودى کام   (يک واکنش مؤثر اصولى و ثابت، نياز است       
با . پيامدهاى غمبار سياستمدارى توأم با شک و تريد، جامعه بين الملل دچار سردرگمى شده است                

وجود اين، آنچه براى بررسى باقى مانده، اين است که آيا تاريخ بايد اين حادثه غم انگيز را به عنوان                     
 از خاکستر برمى خيزد، هنوز اين آتش سوزى         يک پيروزى بربريت معاصر ثبت کند؟ مانند عنقايى که        

بزرگ مى تواند به يک فرصت بى سابقه اى منوط باشد که اراده جمعى جهان متمدن را تحريک کند،                   
به ويژه يکى از اين اقدامات،      . تا براى ايجاد نظم نوين عادلانه اقداماتى روشن و قطعى را پيش گيرد             

و اعمال مجازات عاملين جنايات جنگى و جنايات عليه بشريت          ايجاد يک محکمه بين المللى براى تعقيب        
به ويژه هنگامى که معيارهاى اساسى حقوق بشردوستانه به نحو آشکار پايمال مى شود، براى . مى باشد 

پشتيبانى و تقويت حقوق بين الملل در سطح جهانى به نظر مى رسد که چنين محکمه اى، به گونه                     
هنوز ممکن است فاجعه يوگسلاوى سابق به صورت عامل         . رى مى باشد  فزاينده يک نهاد واجب و ضرو     

 .آسان کننده اى درآيد تا تأسيس چنين محکمه اى را براى جامعه بين المللى ميسر سازد
 بررسى تحولات اخير

در پاسخ به تخلفات گسترده حقوق بشر در يوگسلاوى سابق و نيز بى توجهى آشکار به اصول حقوق                  
معه بين المللى اقداماتى بى سابقه با مفاهيم و پيامدهاى بالقوه دامنه دار راجع به رژيم                 بشر دوستانه، جا  

اين اقدامات بويژه، اولين اجلاس ويژه کميسيون حقوق        . حقوق بشر بين المللى را در پيش گرفته است        
ناسان بشر و حوزه ماموريت واگذار شده به مخبر ويژه در يوگسلاوى سابق؛ ايجاد يک کميسيون کارش               

جنايات جنگى به وسيله شوراى امنيت ملل متحد در يوگسلاوى سابق و همچنين فعاليتهاى کنفرانس                
همکارى و امنيت اروپا در ارتباط با ايجاد يک محکمه بين المللى ويژه براى مجازات جنايات جنگى در                   

 .يوگسلاوى سابق را دربرمى گيرد
  اولين جلسه ويژه کميسيون حقوق بشر-الف

اولين جلسه ويژه از زمان     (تاريخى کميسيون حقوق بشر ملل متحد     » جلسه ويژه «يتهاى ناشى از    فعال
، يکى از تحولات مهم هماهنگ با واکنش بين المللى در برابر بحران              )١٩٤٦تشکيل کميسيون در سال     



يوگسلاوى مى باشد، با توجه به نابودى خطرناک وضعيت حقوق بشر در يوگسلاوى سابق، حکومت  
، خطاب به معاون دبيرکل در امور حقوق بشر،           ١٩٩٢ اوت   ٥لات متحده امريکا، در نامه       ايا

 تشکيل  ١٩٩٢ اوت   ١٤ و   ١٣جلسه ويژه در    . درخواست جلسه ويژه کميسيون حقوق بشر را نمود       
همراه با ساير   (جلسه مزبور، اساسى را بنيان نهاد که به دليل دستورالعملهاى بالقوه دامنه دار              . شد

 که به سازمان ملل حق تحقيق و مجازات جنايات جنگى و جرائم عليه بشريت را مى دهد، به                    )تحولات
 .صورت طعنه آميزى به عنوان مادر قطعنامه ها، تلقى مى شود

در اين قطعنامه، در مورد وضعيت حقوق بشر در سرزمين يوگسلاوى سابق، کميسيون از رئيسش                 
 :يين نمايد که مأموريت هاى ذيل را بر عهده گيرددرخواست مى کند که يک گزارشگر ويژه را تع

اطلاعات مربوط به تخلفات احتمالى حقوق بشر در سرزمين يوگسلاوى سابق، از جمله آن تخلفاتى که                «
و در نظر داشته باشد که از ... ممکن است به جنايات جنگى منجر شوند، به طور منظم جمع آورى نمايد          

ه براى تعقيب متخلفين از حقوق بشردوستانه بين المللى استفاده           چنين اطلاعاتى ممکن است در آيند      
 ».شود

به علاوه کميسيون فرعى ناظر بر پيشگيرى از تبعيض نژادى و حمايت از اقليت ها همزمان با جلسه ويژه                   
اين قطعنامه  . کميسيون حقوق بين الملل، جلسه عادى تشکيل داده و يک قطعنامه تکميلى تصويب نمود             

 :ى شودخواستار م
آنهايى که مسئول ارتکاب جنايات هستند، به محضر دادگاه معرفى و براى فوريت بخشيدن به اين هدف       «

 ».گام هايى برداشته شود
 نخست وزير سابق لهستان را به عنوان مخبر ويژه           ∗کميسيون حقوق بشر آقاى تاديوش مازوويسکى      

ن نموده از وى خواستند که، تا پيش از کميسيون در مورد وضعيت حقوق بشر در يوگسلاوى سابق تعيي
بر اساس ديدارهاى انجام شده از مناطق مورد نظر در          . ، گزارش اوليه اى را تهيه کند      ١٩٩٢ اوت   ٢٨

يوگسلاوى سابق و به ويژه بوسنى و هرزگوين، و نيز بر مبناى اطلاعات معتبر رسيده از حکومتها،                   
 :حکومتى، وى در گزارش اوليه خود، نتيجه گرفتافراد، سازمانهاى بين الدولى و سازمانهاى غير

وى در  » .در سرزمين بوسنى و هرزگوين تخلفات آشکار و گسترده حقوق بشر صورت مى گيرد              «
 سرسختانه تأکيد کرد که از زمان اولين ديدارش در ماه           ١٩٩٢ اکتبر   ٢٢ تا   ١٢گزارش بعدى خود از     
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وسنى و هرزگوين ادامه يافته و در بعضى از         نقض ها و تخلفات جدى و گسترده حقوق بشر در ب          «اوت
 .»زمينه ها، شديدتر شده است

 آقاى مازوويسکى در سومين گزارش خود، تخلفات ديگر صربها را ذکر             ١٩٩٢ نوامبر   ١٧در تاريخ   
 :نمود

از اين گذشته، تبعيض نژادى و تخلفات شديد حقوق بشر از سوى صربها در سرزمين هاى تحت کنترل                  «
و تا اندازه زيادى به سرزمين تحت کنترل کراوتهاى         . و هرزگوين صورت مى پذيرد    حکومت بوسنى   

در برخى موارد، تخلفات مزبور در پاسخ به پاکسازى نژادى به وسيله            . بوسنى گسترش داده شده است    
صربها صورت گرفته است، اما اين موضوع تحت هيچ عنوانى نمى تواند بهانه نقض حقوق اشخاص بى                  

 ».آنرا توجيه کندگناه باشدو 
 :علاوه بر اين وى مى افزايد

تبعيض نژادى و ديگر تجاوزات به حقوق بشر که همزمان در کرواسى به ويژه عليه صربها صورت مى                  «
 ».گيرد، در ايجاد احساس ناامنى و آزار و اذيت از سوى آنها نسبت داده مى شود

ه وسيله طرفين مناقشه صورت مى گيرد و        با وجود اين، اگر چه پذيرفته شده که تخلفات حقوق بشر ب           
مسلمانان «:اما آقاى مازوويسکى نتيجه مى گيرد که       . در نتيجه از هر طرف قربانيانى وجود دارد        

 ».قربانيان اصلى بوده و متأسفانه تهديد به نابودى شده اند
در پى جلسه ويژه کميسيون حقوق بشر، تخلفات شديد و گسترده حقوق بشر ابعادى بسيار                    

هنگامى که مازوويسکى   .  يافت) حتى بيشتر از شرايطى که در پايان ماه اوت وجود داشت           (مبارترغ
 خطاب به رئيس کميسيون     ١٩٩٢ نوامبر ١٦اولين گزارش خود را ارائه داد، جمهورى ترکيه در نامه            

حقوق بين الملل، درخواست کرد که دومين جلسه ويژه براى رسيدگى فورى گزارش تکميلى آقاى                 
 سفير ايالات متحده امريکا در      ١٩٩٢ نوامبر   ١٨اين ابتکار با ارسال نامه      . وويسکى تشکيل شود  ماز

ژنو، خطاب به معاون دبيرکل در امور حقوق بشر که درخواست مشابهى را طرح کرده بود، تکميل                  
 ».شد

 تشکيل شده   ١٩٩٢ نوامبر تا اول دسامبر       ٣٠کميسيون حقوق بشر در دومين جلسه ويژه که از           
 :قطعنامه اى را پذيرفت که در آن

قاطعانه پاکسازى نژادى را که به ويژه در بوسنى و هرزگوين صورت مى گيرد، محکوم مى نمايد، و                   «
تأئيد و تصديق مى نمايد که رهبران صربها در سرزمينهاى تحت کنترلشان در بوسنى و هرزگوين، ارتش                 



وليه اين رويه سزاوار سرزنش را بر عهده        يوگسلاوى و رهبر سياسى جمهورى صربستان، مسئوليت ا       
 ».دارند

 :بعلاوه قطعنامه مزبور
مجدداً تأکيد مى کند که اشخاصى که مرتکب جرائم عليه بشريت و ديگر تخلفات آشکار حقوق بشر                 «

دوستانه بين المللى مى شوند، يا اجازه انجام چنين تخلفاتى را مى دهند، خود مسئول چنين تخلفاتى بوده و                   
 ».ه بين المللى هر گونه تلاشى را براى مجازات آنها به عمل خواهد آوردجامع

 :و در اين رابطه
از همه دولتها درخواست مى کند که بررسى کنند اعمال ارتکابى در بوسنى و هرزگوين و کرواسى                  «

 .»تا چه اندازه اى از مصاديق کنوانسيون پيشگيرى و مجازات جرم نسل کشى مى باشد
ات جنايات جنگى و جرائم عليه بشريت، مخبر ويژه در گزارش اوليه خود پيشنهاد کرده                راجع به مجاز  

 :بود
سازمان ملل متحد، بايد بى درنگ، خطاب به مقاماتى که بخشهاى مختلف سرزمين بوسنى و هرزگوين              «

در را در کنترل دارند، در مورد تکليفشان نسبت به تضمين امنيت شهروندان، يک اعلاميه آمرانه، صا                
کند، مبنى بر اين که آنها ممکن است مطابق با معيارهاى حقوق بين الملل نه تنها براى ارتکاب مستقيم،                   
بلکه به دليل چشم پوشى از ارتکاب اعمال بى رحمانه، نقض و ساير تخلفات حقوق بشر به محاکمه                    

 :بعلاوه وى يادآور شد که» .کشانده شوند
 تخلفات آشکار و گسترده و نيز به سبب نقض حقوق             براى تعقيب ضرورى کسانى که به دليل       «

بشردوستانه بين المللى مسئول هستند و همچنين براى بازداشتن و ارعاب متخلفين آينده، جمع آورى                 
منظم دلايل و اسناد مربوط به چنين جنايات و نيز سوابق شخصى کسانى که مسئول هستند، لازم مى                  

 ».باشد
 :منظم چنين جناياتى رفع شود، وى پيشنهاد مى کندبراى اينکه نياز به جمع آورى 

براى ارزيابى و بررسى دقيقتر موارد ويژه اى که ممکن است حکم تعقيب صادر شود، بايد کميسيونى                 «
 ».ايجاد شود



 »کميسيون کارشناسان جنايات جنگى شوراى امنيت ملل متحد در يوگسلاوى سابق«

 الملل و تعيين مخبر ويژه، شوراى امنيت به اتفاق آراء            پيش از اولين جلسه ويژه کميسيون حقوق بين        
 را در مورد نقض حقوق بشردوستانه که در سرزمين يوگسلاوى سابق            ١٩٩٢ اوت   ١٣،  ٧٧١قطعنامه  

 :اين قطعنامه همچنين تأئيد مى کند که. و به ويژه در بوسنى و هرزگوين صورت مى گيرد، صادر نمود
ام تعهدات خود بر اساس حقوق بشردوستانه بين المللى، به ويژه             همه طرفهاى مناقشه، ملزم به انج      «

 ژنو، مى باشند و نيز اشخاصى که مرتکب تخلفات آشکار کنوانسيونها            ١٩٤٩ اوت   ١٢کنوانسيونهاى  
مى شوند يا دستور انجام اين گونه تخلفات را صادر مى کنند، شخصاً به دليل چنين خلافهايى، مسئول                   

 ».هستند
در مورد ارائه منظم اسناد و مدارک جنايات جنگى و جرائم عليه بشريت، قطعنامه شوراى             افزون بر اين    

 :امنيت
از دولتها و بر حسب مورد از سازمانهاى بشردوستانه بين المللى مى خواهد که اطلاعات و سوابقى را                  «

که در سرزمين   از جمله تخلفات آشکار کنوانسيونهاى ژنو       (که در مورد تخلفات بشردوستانه بين المللى      
در اختيارشان مى باشد يا به آنها تسليم شده، مورد بررسى قرار داده و       ) يوگسلاوى سابق روى مى دهد    

 » .در اختيار شورا قرار دهند
بر اساس  «: يک بخش مهم و تا اندازه اى ناخوشايند قطعنامه مزبور اين است که تصميم شوراى امنيت               

همه طرفين ذينفع در يوگسلاوى سابق و همه نيروهاى نظامى           منشور ملل متحد گرفته شده که        ٧فصل  
در بوسنى و هرزگوين و ديگر نيروها بايد مقررات قطعنامه حاضر را رعايت کرده، در صورت کوتاهى                

 ».در عمل به آن، شورا بر حسب نياز و بر اساس منشور اقدامات جدى تر را در پيش خواهد گرفت
ناظر بر تهديد صلح، نقض صلح و تجاوز را مورد بررسى قرار مى               منشور که اعمال     ٧اشاره به فصل    

تا آنجا که تخلفات آشکار حقوق بشر را، در اين مورد خاص به روشنى به                . دهد، به ويژه مهم است    
، شوراى امنيت مى تواند     ٣٩در اين زمينه بر اساس ماده       . حفظ صلح و امنيت بين المللى ربط مى دهد        

 .ايد، يا اقدامات قهرى براى حفظ صلح و امنيت بين المللى به عمل آوردتوصيه هايى را ارائه نم
 هم اقداماتى را که     ٤١اجراى تصميمات و تحقق فرامين و دستورات شوراى امنيت، بر اساس ماده              

 اقداماتى را که مستلزم تهديد يا استفاده از          ٤٢متضمن استفاده از زور نيست و هم بر اساس ماده            
 .، دربرمى گيردنيروهاى مسلح است



، شوراى امنيت در يک اقدام تاريخى بى سابقه از زمان ايجاد کميسيون جنايات               ١٩٩٢ اکتبر   ٦در  
 را به اتفاق آراء پذيرفت که در عمل يک کميسيون ويژه جنايات             ٧٨٠، قطعنامه   ١٩٤٣جنگى در سال    

 : در اين قطعنامه شوراى امنيت. جنگى براى يوگسلاوى سابق ايجاد کرد
دبيرکل درخواست مى کند تا به عنوان يک موضوع داراى فوريت يک کميسيون بى طرف از                 از  «

و قطعنامه حاضر، همراه    ) ١٩٩٢(٧٧١کارشناسان تشکيل دهد تا اطلاعات تسليم شده در پى قطعنامه         
با اطلاعات دقيقترى را که کميسيون کارشناسان ممکن است از طريق رسيدگيهاى خود يا تلاشهاى                

بدست آورد، براى اينکه نتايج حاصله      ) ١٩٩٢ (٧٧١ص يا ارکان پس از صدور قطعنامه        ديگر اشخا 
در مورد دلايل تخلفات آشکار کنوانسيونهاى ژنو و ديگر تخلفات حقوق بشردوستانه بين المللى را که در                 
 سرزمين يوگسلاوى سابق روى داده، در اختيار دبير کل قرار دهد، مورد بررسى و تحقيق قرار داده                  

 ».است
 :قطعنامه در عين حال از دبير کل درخواست مى کند که

نتايج کار کميسيون کارشناسان را به شوراى امنيت گزارش نمايد و نتايج مزبور را در ارائه هر گونه                  «
درخواست شده، مورد توجه قرار     ) ١٩٩٢(٧٧١توصيه اى براى اتخاذ اقدامات مناسبتر که بنابر قطعنامه          

 ».دهد
با ايجاد کميسيون کارشناسان جنايات جنگى درباره يوگسلاوى سابق، بايد يادآور شد که             در ارتباط   

پيشگام و منادى   )  مسکو ايجاد شده   ١٩٤٣که بر اساس اعلاميه     (کميسيون جنايات جنگى ملل متحد    
 بنابراين، ايجاد کميسيون مزبور، ممکن است، سرانجام، يک گام        . دادگاه نظامى بين المللى نورنبرگ بود     

آغازين به سوى ايجاد يک محکمه کيفرى بين المللى باشد، که با تشکيل دفتر بازپرسى و شعبه تحقيقات،                  
 .تکميل شود

به نظر مى رسد در حال حاضر، کميسيون کارشناسان، تنها يک وظيفه حقيقت يابى و تا اندازه اى                   
نيز امکان عملى اقدامات اضافى،     به موازات اراده سياسى جامعه بين المللى و         . مشورتى را بر عهده دارد    

 :مأموريت هاى مزبور مى تواند به مراحل ذيل توسعه يابد
ارزيابى و تحقيق موارد خاصى که ممکن است تعقيب انجام گيرد؛ توصيه هاى مربوط به ايجاد يک                   «

ى محکمه کيفرى بين المللى ويژه؛ توصيه هاى ناظر بر روشهاى دستگيرى يا استرداد درخواست شده برا               
 .»محاکمه و انجام تعقيب از هنگام تشکيل دادگاه



در ارتباط با ارزيابى و تحقيق موارد ويژه، سودمند است که پيشنهاد آقاى مازوويسکى در مورد کشف                 
وى . تحت کنترل صربها در جمهورى کرواسى يادآورى شود       ∗»ووکووار«گورهاى دسته جمعى در شهر    

 :توصيه مى کند
بايد در چارچوب مأموريت کميسيون     » ووکوار«کشف گورهاى دسته جمعى   تحقيقات دقيق مربوط به     «

به ويژه ايجاد يک گروه از متخصصين پزشکى قانونى و انسان شناسى به              . کارشناسان صورت گيرد  
 ».منظور بررسى دقيق اين شهر، نياز ضرورى وجود دارد

 مسکو» نىبعد انسا«مأموريت کنفرانس امنيت و همکارى اروپا در چارچوب مکانيزم

) C.S.C.E(پيش از ايجاد کميسيون کارشناسان توسط شوراى امنيت، کنفرانس امنيت و همکارى اروپا            
 اداره نهادهاى دمکراتيک    ١٩٩٢ اوت   ٥در  . در مورد مجازات جنايات جنگى ابتکار مهمى صورت داد        

 پشتيبانى ايتاليا،   و حقوق بشر کنفرانس امنيت و همکارى اروپا، در ورشو مطلع گرديد که انگلستان با              
پرتقال، ايالات متحده امريکا، يونان، اسپانيا، هلند، ايرلند، آلمان، فرانسه و بلژيک، تصميم گرفته اند که            

اين . در مورد کرواسى و نيز بوسنى و هرزگوين استناد کنند          » بعد انسانى مسکو  «به مکانيزم نوبنياد  
 مکانيزم متخذه   ١٢ همکارى اروپا، به پاراگراف      اولين موردى بود که دولتهاى عضو کنفرانس امنيت و        

. استفاده کرده اند  » بعد انسانى «، موسوم به  ١٩٩١در اجلاس کنفرانس مزبور در مسکو، در سپتامبر         
اين ماده تصريح مى کند که هر عضوى که يک تهديد جدى خاصى را در مورد اجراى مقررات بعد                    

مين ديگر دولت عضو، مورد توجه قرار دهد، مى تواند          انسانى کنفرانس امنيت و همکارى اروپا در سرز       
 دولت عضو براى ثبت رويدادها و گزارش به آنها و ارائه راه حلهاى احتمالى براى                ٩با حمايت حداقل    

 .مسئله مورد نظر، تعيين يک هيئت تحقيق را پيشنهاد نمايد
لموت آقاى ه ∗∗دولتهاى عضو يک هيئت تحقيق مرکب از آقاى هانس کورل سوئدى،                

 مأموريت  ١٩٩٢ سپتامبر   ٢٨در  . نروژى را تعيين کردند   ∗∗∗∗اطريشى و خانم گروهيلستدتون   ∗∗∗تورک
 : هيئت تحقيق مزبور به شرح زير تعيين شد

تحقيق و بررسى در مورد گزارشهاى مربوط به بيرحمى ها و خشونتها عليه غيرنظاميان در کرواسى و                 «
 ». شدن انتساب مسئوليت ناشى از ارتکاب چنين اعمالىبوسنى و ارائه پيشنهاداتى در مورد عملى

                                                                          

∗ Vukovar 
∗∗ Hans Corell 
∗∗∗ helmut TUrk 
∗∗∗∗ Gro Hilestad thune 



در نخستين گزارش، هيئت اعزامى نتيجه مى گيرد که اگر چه انتساب مسئوليت به موجب اعمال                   
 :اين اقدام مستلزم) اما(وحشيانه ميسر است

اکمه و  جمع آورى بخش عمده اى از اطلاعات و نيز نياز به اتخاذ تدابير اساسى براى بازجوئى ها، مح                  «
افزون بر اين، در اين زمينه،       » .اجراى محکوميت زندانهاى طويل المدت، در برخى از موارد است           

 :گزارشگران، شرايط ذيل را که بايد بوسيله نظام حقوقى کيفرى اعمال شود، مشخص نمودند
 . متهمين بايد در اسرع وقت به محاکمه کشانده شوند-
 .ى بين المللى، اجرا و اعمال شود نظام حقوقى بايد مطابق با هنجارها-
 . نظام مزبور بايد تا حد امکان قابل دسترس و کارآمد باشد-
 با اشخاصى که محاکمه مى شوند بايد مطابق با معيارهاى عملى ناظر بر رفتار با زندانيان رفتار شود                   -

 .و اين امر بايد تحت نظارت بين المللى انجام پذيرد
بخش قابل توجهى از اطلاعات در مورد اعمال مجرمانه ادعا          « مى شود که   گزارش هيئت اعزامى، يادآور   

با در  »  .شده، توسط سازمانهاى مختلف جمع آورى گرديده و هم اکنون نيز در حال گردآورى است               
نظر گرفتن نااميدى در ميان اشخاصى که در سازمانهاى مختلف خدمت مى کنند، مبنى بر اين که هيچ                  

مرکز وجود ندارد که آنها بتوانند اطلاعات براى آنها ارسال نمايند، گزارشگران             مقام صلاحيتدار و مت   
پيشنهاد مى کنند کميته کارشناسى ايجاد شده تا ارزيابى دقيقى از قواعد لازم براى يک نظام بررسى و                  

 ».پردازش اطلاعات جمع آورى شده را انجام دهند
 :تيجه مى گيرد کهدرباره مذاکرات مربوط به صلاحيت قضائى، گزارش ن

گزارشگران براى اينکه تعقيب مؤثر عاملين جنايات جنگى و جرائم عليه بشريت            ... در شرايط فعلى  «
 ».در سطح ملى انجام گيرد، هيچ امکان واقعى را مشاهده نمى کنند

ام و نيز نياز به يک مق     » صلاحيت بين المللى  «گزارش مزبور، پيشنهاد انعقاد يک معاهده به عنوان مبناى        
 :اجرايى را مورد توجه قرار داده تا در مورد

بررسى جنايات ادعا شده، جمع آورى اطلاعات، بررسى اطلاعات در دسترس در يک نظام جمعى،                «
 » .بررسى شواهد و دلايل ضرورى، اثبات اتهام و سرانجام به عنوان دادستانى در برابر دادگاه عمل نمايد

 : انداز اين رو، گزارشگران پيشنهاد کرده
براى تهيه پيش نويس معاهده ايجاد دادگاه ويژه بين المللى در اسرع وقت، يک کميته کارشناسى از                  «

 ».دولتهاى علاقمند تشکيل گرديد



(هفدهمين جلسه کميته مقامات عاليرتبه    ١٩٩٢ نوامبر،   ٦ تا   ٤در پاسخ به گزارش هيئت تحقيق، در         
C.S.O (      هاى گزارش استقبال کرده و از گزارشگران دعوت         کنفرانس امنيت و همکارى اروپا از توصيه 

به عمل آوردند که در مورد يافته هاى خود، گزارشى به ارکان با صلاحيت ملل متحد، ارائه نمايند،                   
 :اين است که) C.S.O(يک توصيه مهم کميته مقامات عالى رتبه

کاران جنگى مبذول   کميته کارشناسان ملل متحد، بايد توجه خاصى به اصل مسئوليت شخصى جنايت           «
 » .داشته و اين امر را که چگونه اصل مزبور مى تواند به وسيله يک محکمه ويژه اجرا شود، بررسى کند

، شوراى وزيران کنفرانس امنيت و همکارى       ١٩٩١ دسامبر   ١٤ تا   ١٢افزون بر اين، در جريان اجلاس       
 :اروپا در استکهلم

بعد «و بوسنى و هرزگوين در چارچوب مکانيسم       وزراء از توصيه گزارشگران راجع به کرواسى         «
مسکو، استقبال کرده، تا گزارشگران پيشنهادات خود را در مورد مؤثر و کارآمد کردن اصل               » انسانى

مسئوليت شخصى، از جمله امکان ايجاد يک محکمه ويژه را تنقيح و تصحيح نموده و انجام اين کار از                    
 ».سان، صورت گيردطريق مشورتهاى مداوم با کميسيون کارشنا

 موانع ايجاد يک محکمه بين المللى

با وجود پيشرفتهاى قابل توجه در مورد ايجاد يک محکمه بين المللى براى مجازات جنايات جنگى در                  
يوگسلاوى سابق، ترديدها و شبهات قابل توجهى درباره توانائى، دوام و اعتبار عملى و سياسى و نيز                  

استدلال عمده عليه ايجاد يک محکمه بين المللى بر اين امر            . شته است مطلوبيت چنين اقدامى وجود دا    
مبتنى است که چنين جرائمى يک موضوع داخلى بين طرفين مناقشه بوده در نتيجه عاملين جنايات                  
جنگى بايد در برابر محاکم ملى يوگسلاوى سابق، که اعمال مورد نظر در آنجا ارتکاب يافته، محاکمه                  

 .شوند
ى و فلسفى، شايد رد کردن استدلال مزبور، آسانترين چيزى باشد که به ذهن خطور مى                در سطح عمل  

 .کند
مخاصمات شديدى که بين کراواتها، صربها و مسلمانان        ) با توجه به  (در سطح عملى، بايد تأکيد شود که      

اذ مى  وجود دارد، غيرواقعى خواهد بود که تصور شود اقدامات و تصميماتى که در دادگاههاى ملى اتخ               
شود، افراد طرف دشمن که عاملين جنايات جنگى مورد بحث هستند، مى توانند شاهد محاکمه بى طرف                 

کسانى که متهم به ارتکاب     (يا از سوى ديگر، افرادى که در طرف خودى قرار دارند          . و عادلانه باشند  
 .به طور موثر محاکمه شوند) همان جنايات هستند



. اکم داخلى با حضور ناظران بين المللى مى تواند تضمين شود           پيشنهاد شده است که بى طرفى مح       
نمى تواند براى مجازات موثر عاملين      ) اما(اگرچه اين پيشنهاد به عنوان يک اقدام موقت سودمند است          

در شرايط فعلى هر چند قوه قضائيه به اندازه کافى بى           . جنايات جنگى در دراز مدت بر آن تکيه کرد        
قه ناظران بين المللى قرار دارد، اما افزون بر احساسات عمومى احتمالاً تحت              طرف و تحت نظر و علا     

فشار شديد فرماندهان ارتش و عناصر برجسته سياسى، توانائى تصميمات ناپسند يا غيرميهن دوستانه را               
علاوه براين، نظر به جو حاکم وحشت و ترور از جمله وحشت و ترور از جمله توسل به               . نخواهد داشت 

 مخالفين سياسى به ويژه در جايى که هموطنان به عنوان خائنين به ملت معرفى مى شوند، ممکن است                   قتل
اين حالت  . که زندگى بسيارى از اعضاى هيئت منصفه با اتخاذ تصميمات غير ميهن دوستانه تهديد شود              

 بزرگ  در مورد شهودى که با گواهى عليه مجرمين جنگى برجسته و معروف، زندگيشان را در خطر                
انتقال صلاحيت قضائى به يک رکن بين المللى، قوه قضائى محلى را از             . قرار مى دهند، نيز وجود دارد     

روياروئى با چنين اوضاع ناگوارى، به طور مصلحتى، دور نگه خواهد داشت و همچنين به حمايت از                  
و عناصر برجسته سياسى،    شهود در ترس از اعمال تلافى جويانه به وسيله فرماندهان قدرتمند و چهره ها               

 .کمک خواهد نمود
) نظرى(با وجود چنين ملاحظات عملى، در عين حال، اشتباه خواهد بود که در يک بستر فلسفى                 

. پيشنهاد شود که مجازات عاملين جرائم جنگى و جرائم عليه بشريت يک موضوع داخلى مى باشد                 
البته فراتر ز   . ه کل جهان مى باشد    چنين جرايمى به سبب ماهيت نفرت انگيزشان موضوع مورد توج         

بر اساس حقوق بين    . مسئله اخلاقى، در عين حال يک مبناى حقوقى نيز براى اين استدلال وجود دارد             
يا تعهدات نسبت   ∗طبقه بندى شود که تعهدات    » قواعد آمره «الملل، برخى اصول مى تواند تحت عنوان      

بر اساس راى ديوان بين المللى دادگسترى       . ل مى کند  را بر دولتها تحمي   » جامعه بين المللى بطور کلى    «به
 :چنين تعهداتى

در حقوق بين الملل معاصر، از ممنوعيت اعمال تجاوزکارانه و نسل کشى و نيز از اصول و قواعد ناظر                   «
 ».بر حقوق اساسى مشخص انسان از جمله حمايت از منع بردگى و تبعيض نژادى ناشى مى شود

د که هم براى تضمين جريان ضرورى بى طرفى و نيز براى حمايت از تعهدات               از اين رو، آشکار مى شو     
 .مربوط به جامعه بين المللى به طور کلى، ايجاد يک حوزه قضائى بين المللى مطلوب و ضرورى است
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از جمله  : با وجود اين، براى تفهيم موثر اين هدف، شبهات و موانعى وجود دارند که بايد رفع شوند                 
قوقى مربوط به انتقال صلاحيت قضائى محاکم داخلى به يک محکمه بين المللى،                برخى مسائل ح  

مشکلات عملى در مورد تضمين همکارى صربها براى دستگيرى اشخاص متهم، و نياز به متقاعد کردن                
 (!)خود جامعه بين المللى که چنين اقدام اساسى را ارزشمند تلقى کند

ل حاضر، هدف و مقصود نبايد ايجاد يک محکمه کيفرى بين           با وجود اين، بايد تأکيد شود که در حا        
 سال بوده، و بعيد     ٤٠اين پيشنهاد مبتنى بر دستور العمل مجمع عمومى ملل متحد بيش از             . المللى باشد 

اگر چه پس از چندين سال مذاکره،       . به نظر مى رسد که چنين محکمه اى در آينده نزديک ايجاد شود            
وفق به تکميل پيش نويس اساسنامه اى براى ديوان بين المللى کيفرى              کميسيون حقوق بين الملل م    

احتمالاً يک دوره زمانى قابل توجهى لازم خواهد بود تا به وسيله مجمع عمومى مورد بررسى                ) اما(شده،
در نتيجه، محور تحقيق حاضر بر بررسى پيشنهادات راجع به ايجاد يک محکمه . قرار گرفته و پذيرفته شود    

جنايات جنگى و جنايات عليه بشريت که در سرزمين          ) عاملين(ين المللى ويژه براى مجازات    کيفرى ب 
 .يوگسلاوى سابق صورت گرفته، مى باشد

  مسائل حقوقى به ايجاد يک محکمه بين المللى-الف

اصل سرزمينى بودن «پيشتر گفته شد که يکى از موانع اساسى براى ايجاد يک محکمه کيفرى بين المللى،          
در راى ديوان دائمى بين الملل دادگسترى در        . بر اساس حقوق بين الملل مى باشد      » يت کيفرى صلاح

 :قضيه کشتى لوتوس آمده
پيش از هر چيز، محدوديتى که بوسيله حقوق بين الملل به يک کشور تحميل شده است اين است که در             «

در اين  . مال قدرت کند  صورت نبودن قاعده ديگرى آن کشور نمى تواند در قلمرو کشور ديگر اع             
مفهوم، صلاحيت، اساساً سرزمينى است و کشور نمى تواند آنرا در خارج از سرزمينش اعمال کند مگر          

 ».به واسطه قاعده اى که از عرف بين المللى يا معاهده نشأت گرفته باشد
ت سرزمينى  بر مبناى اصل مزبور، ديوان اظهار داشته بود که صلاحيت قضائى بايد ضرورتاً با حاکمي               

با وجود اين، رويه قضائى ديوان دائمى بين المللى دادگسترى يک نگرش وسيع تر را نشان                . منطبق باشد 
 :مى دهد

اساسى و  » سرزمينى بودن حقوق کيفرى   «گرچه درست است که در همه نظامهاى حقوقى، ويژگى        «
صلاحيت قضايى خودشان را به     بنيادى است، اين نيز واقعيت دارد که همه يا تقريباً تمام اين نظامها،               

... جرائم ارتکابى در خارج از سرزمين کشورى که آن نظامها را پذيرفته، توسعه مى دهند                   



يک اصل مطلق نبوده و مستلزم انطباق با حاکميت سرزمينى          » سرزمينى بودن حقوق کيفرى   «بنابراين
 ».نيست

ى تأکيد کرد که اصل سرزمينى       در واقع ديوان دائمى بين المللى دادگسترى بر اين عقيده عموم             
مانع اعمال صلاحيت نسبت به اعمال ارتکابى در سرزمين کشور ديگر             » صلاحيت قضايى «بودن

حقوق و صلاحيت قضايى    «قطع نظر از ممنوعيت عملى مبنى بر اينکه کشورها نمى توانند اعمال           : نيست
ز سرزمينشان توسعه و تعميم     شان را نسبت به اشخاص، اموال و يا اعمال ارتکابى در خارج ا            » حاکم

بخشند، کشورها از اين نظر از آزادى برخوردارند که تنها در برخى از مواقع بوسيله قواعد منع کننده،                  
محدود مى شوند؛ در موارد ديگر، هر دولتى آزاد است که اصولى را انتخاب کند که مناسبتر تشخيص                  

 ».مى دهد
ائم جنگى و جرائم عليه بشريت، يک مبناى حقوقى ويژگى          افزون بر اين، در برخى موارد، در مورد جر        

يک نمونه آن، مجموعه اعمالى است که بوسيله          . هاى براى اعمال صلاحيت جهانى وجود دارد       
هر يک از طرفين عالى مقام بايد       «:، در بخش مربوطه مقرر مى دارد      ١٩٤٩کنوانسيونهاى ژنو در سال     

ئم شديد يا اشخاصى که دستور ارتکاب آنرا صادر کرده          متعهد شوند که اشخاص متهم به ارتکاب جرا       
. و بايد چنين اشخاصى را جدا از مليتشان در محاکم خودشان محاکمه کنند ... اند، تحت پيگرد قرار داده    

در عين حال، در صورت صلاحديد و مطابق با مقررات قانونى، خود شان مى توانند اشخاص پيش                   
ه ذينفع است تحويل دهند، مشروط بر اينکه طرف متعاهد مذکور           گفته را به طرف عاليمقام ديگرى ک      

 ».ادعاى مقرون به صحتى را طرح نموده باشد
در مورد  » صلاحيت جهانى «در عين حال به نظر مى رسد، بر مبناى رويه محاکمات نورنبرگ، قاعده             

از کنوانسيونهاى  برگرفته  » تخلفات شديد «جنبه هاى مهم و قابل توجه جرائم عليه بشريت که با مفهوم           
مبناى واحدى براى صلاحيت قضائى در      .  رابطه بسيار نزديک دارد؛ قابل اعمال باشد       ١٩٤٩ژنو سال   

 را به کار مى برد،      ∗مورد کنوانسيون جلوگيرى و مجازات جرم نسل کشى که قاعده محل ارتکاب جرم            
ل کشى يا ديگر اعمال     اشخاص متهم به جرم نس    «: کنوانسيون مقرر مى دارد    ٦ماده  . اعمال نمى شود  

بايد بوسيله محکمه صلاحيتدار کشورى که عمل پيش گفته در آن رخ            )... اين کنوانسيون ...(مندرج در 
داده و يا به وسيله محکمه کيفرى بين المللى که صلاحيتش از سوى طرفين متعاهد پذيرفته شده، محاکمه                  

 »...شوند
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» جرم نسل کشى  «ى رابطه بسيار نزديکى بين     البته هر چند اين دو مفهوم از هم جدا هستند، ول            
بر مبناى رويه قضايى دادگاه نورنبرگ، اين دو دسته از جرائم مى            . وجود دارد » جرائم عليه بشريت  «و

 :تواند به شرح ذيل از هم متمايز شوند
نسل کشى متمايز از جرائم عليه بشريت است، يعنى اين که براى اثبات آن، ضرورتى ندارد که به                   «

است، در حالى   ) انسانى(از سوى ديگر، هدف نسل کشى، عليه گروههاى       .  جنگ استناد شود   حالت
 ».که جرائم عليه بشريت به گونه ضرورى ضديت با گروههاى پيش گفته يا آزار آنها را در برندارد

جرم نسل کشى را    ) عامل(که«:با وجود اين، در تحليل نهائى، کنوانسيون نسل کشى تصريح مى کند            
در صورتى که دولتى که در قلمرو آن        . ن در برابر يک محکمه کيفرى بين المللى، مجازات کرد         مى توا 

 ».جرم نسل کشى روى داده آزادانه صلاحيت محکمه مزبور را بپذيرد
البته، بايد تأکيد شود که در بررسى و تحليل اصل سرزمينى بودن، مسأله؛ توسعه صلاحيت قضايى                  

بلکه اعمال صلاحيت قضايى به وسيله يک محکمه کيفرى بين          . گر نيست دولتى خاص در برابر دولتى دي     
از قرار معلوم در شرايط عادى اين امر، مستلزم انعقاد يک معاهده ناظر بر تأسيس رکن                . المللى مى باشد  

به سخن ديگر هماهنگ با حاکميت دولتهاى ذينفع در مورد دستهاى از جرائم،             . مورد نظر خواهد بود   
 .حيت قضائى، عدول خواهد شداز اعمال صلا

در اين باره بايد يادآور شود که جمهورى بوسنى و هرزگوين که به ظاهر بيشترين جرائم در آن کشور                   
ارتکاب يافته، بارها تمايلش را به عنوان يک کشور داراى حاکميت، در مورد اعراض از صلاحيت ملى                 

 .ى، در سطح بين المللى اعلام داشته استجرائم عليه بشريت و جرائم جنگ) عاملين(اش براى مجازات
جمهورى کرواسى نيز تمايلش را درباره پذيرش صلاحيت يک محکمه کيفرى بين المللى اعلام داشته                 

اين واقعيت که صربها کنترل دوفاکتو بخش عمده اى از سرزمين بوسنى و کروواسى را در اختيار  . است
ز سوى مقامات قانونى در زاگرب و سارايو را تغيير نمى           دارند، مبناى حقوقى ناظر بر انتقال صلاحيت ا       

 .دهد
البته اگر مبناى قراردادى مربوط به ايجاد يک محکمه کيفرى بين المللى پذيرفته شود، عدم رضايت                  
جمهورى صربستان و مونته نگرو، که بسيارى از متهمين در سرزمين آن کشور مأوا و پناه گرفته اند،                   

افزون بر آن، در بسيارى از موارد، مسأله، تنها تأمين بازگرداندن            . اهد بود بيانگر يک مانع مهم خو    
مجرمين مورد بحث که جرائم ارتکابى را در قلمرو کشور ديگر مرتکب شده و در صربستان و مونته                   

 بنا بر مبانى اساسى جرائم جنگى و جرائم عليه بشريت و نسل              ]بلکه[.نگرو پناه جسته اند، نيست    



را قابل استناد مى    » تبانى و توطئه  «و» تحريک«و» مساعدت«يت کيفرى به موجب   کشى که مسئول  
داند، به ظاهر رهبران و يا اشخاص برجسته سياسى در جمهورى صربستان و مونته نگرو را که                     

به نظر  . مورد بحث در قلمرو سرزمينى آنها، تدارک ديده شده، مورد اتهام قرار مى دهد             ) مجرمانه(اعمال
رايط فعلى تحقق انتقال اختيارى صلاحيت قضايى از راه يک معاهده موجد کيفرى بين               مى رسد در ش   

 .المللى، يک پيشنهاد بعيد و ناممکن باشد
کافى نباشد، اتخاذ عمل    ) صلاحيت قضائى بين المللى   (اگر نگرش مبتنى بر معاهده، براى ايجاد يک        

 منشور مقرر مى    ٣٩ر گيرد، ماده     منشور، مى تواند مورد توجه قرا      ٧شوراى امنيت بر اساس فصل      
 :کند

شوراى امنيت وجود هر گونه تهديد بر صلح، يا عمل تجاوز را احراز و توصيه هايى خواهد نمود، يا                    «
 بايد چه   ٤٢ و   ٤١تصميم خواهد گرفت که براى حفظ يا اعاده صلح و امنيت بين المللى بر طبق مواد                 

 بر صحت را طرح نمائيم که ايجاد يک محکمه           مشکل نيست که يک ادعاى معمول     » .اقداماتى کرد 
جرائم جنگى در سرزمين يوگسلاوى سابق، يک اقدام ضرورى         ) عاملين(کيفرى بين المللى براى مجازات    

در اين باره اقدام بى سابقه شوراى امنيت        . براى حفظ صلح و بازگشت صلح و امنيت بين المللى است          
ر يوگسلاوى سابق، دليل آشکارى جهت تفسير موسع        در ايجاد کميسيون کارشناسان جرائم جنگى د      

بنابراين به نظر مى رسد که شوراى امنيت        . از حدود اختيار شوراى امنيت در مورد اين عمل مى باشد          
که با صدور قطعنامه اى تأکيد و تصريح مى کند که صلاحيت قضايى يک محکمه کيفرى بين المللى                   

افزون بر  . از حدود اختيارات قانونى خارج نشده است      . تبراى طرفين مناقشه، الزامى و اجبارى اس      
آن، استدلالات صربها در اين مورد که کنوانسيون نسل کشى و يا هر معاهده ناظر بر موضوع مورد                   

 منشور  ١٠٣بحث، صلاحيت کيفرى خارج المملکتى را مستثنى مى کند، مى تواند با استناد به ماده                 
 :د شودرا مقرر مى کند، ر» تعهد برتر«که
در صورت تعارض ميان تعهدات اعضاء ملل متحد به موجب اين منشور، و تعهدات آنها بر طبق هر                   «

 ».موافقتنامه بين المللى ديگر، تعهدات آنها به موجب اين منشور مقدم خواهد بود
د  منشور مى تواند اقداماتى نماي     ٤١، شوراى امنيت بر اساس ماده       )صربها(البته در صورت عدم موافقت    

 منشور مى تواند اقدامات و اعمال نظامى را،         ٤٢که متضمن استفاده از زور نيست و نيز بنا بر ماده             
اين واقعيت که شوراى امنيت مى تواند چنين اقدامات آمرانه اى را براى تضمين ايجاد يک                . پيش گيرد 

 که اعمال صلاحيت    محکمه کيفرى بين المللى کارآمد، اتخاذ کند، به نظر مى رسد به اين معنا باشد                



کيفرى بين المللى پيشنهادى، بايد با توجه به منشور ملل متحد صورت بپذيرد، تا سازمانهايى مانند                  
دليل ديگر  .  اجرايى همسانى برخوردار نيستند    -کنفرانس امنيت و همکارى اروپا که از توانايى نظامى        

 مناقشه يوگسلاوى سابق، يک     سازمان ملل متحد اين واقعيت است که تعارض و         ) ايفاى نقش (براى
. موضوع منحصراً اروپايى نيست، در نتيجه، نبايد به سازمانهايى که اساساً اروپايى هستند، محدود شود              

دليل ديگر به نفع ملل متحد، عبارت از پذيرش اقدامات            . در عمل، کشورهاى اعلام داشته اند      
 جهانى کمک کرده سرانجام براى جامعه       پيشنهاديى است که به گونه اى قابل توجه به توسعه سازمان          

 .بين المللى مفيد و سودمند خواهد بود
با وجود اين، بايد يادآور شد که ممکن است چين و روسيه از حق وتوى خود عليه ايجاد چنين محکمه                    

تا زمانى که، چينى ها از ايجاد يک رويه اى          . اى در يک چارچوب اجرايى غيرقراردادى، استفاده کنند       
در مورد فدراسيون روسيه، شايد لازم باشد که براى مقابله با همدردى            .  تواند عليه آنها داده شود     که مى 

برادرانه ناسيوناليستهاى روسى با ملت صرب، تأکيد شود که بايد کليه جنايتکاران طرفين مناقشه                
ند، تنها  اگر هر يک از دو دولت از حق وتوى خود استفاده کن            . صرفنظر از مليتشان مجازات شوند    

اما معلوم نيست که چگونه کنفرانس پيش       . آلترناتيو مى تواند کنفرانس امنيت و همکارى اروپا باشد        
 .گفته مى تواند چنين محکمه اى را بدون رضايت جمهورى صربستان و مونته نگرو ايجاد کند
ئله مهمى که   فرض کنيم که يک ديوان کيفرى بين المللى به طور موفقيت آميزى ايجاد شده باشد، مس               

يک . باقى مى ماند، حقوق قابل اعمال، به ويژه در مورد محاکمه مجرمان و يا آراء کيفرى خواهد بود                  
قانونى «محکمه ويژه معاصر با وضعيت نامساعدى همچون وضعيت محاکم نورنبرگ و توکيو که از اصل              

د حقوقى بين المللى وجود بخش قابل توجهى از اسنا.  نشأت مى گيرد، روبرو نخواهد شد ∗»بودن مجازات 
دارد که مسئوليت کيفرى فردى براى متهمين به جرائم جنگى،جرائم عليه بشريت و نسل کشى را                  

مربوط به اعمال   ) قضايى(با وجود اين، براى جلوگيرى از ايجاد هرگونه معضل حقوقى         . مقرر کرده اند  
ه به منظور بررسى موارد ابهام و خلأ عطف بماسبق قوانين کيفرى به ويژه در موارد خاص، و مهمتر از هم

اصول و قواعد حقوق بين الملل را در مورد تعيين شدت و نوع ضمانت اجراء هايى که بايد براى جرائم                    
 مجموعه قوانين کيفرى جمهورى      ١٦خاص اعمال شود، مى توان از مقررات مربوط به فصل              

يش از کسب استقلال اعضاى پيشين       براى جرائم ارتکابى پ   ) سابق(سوسياليستى فدراتيو يوگسلاوى  
اين فصل دربرگيرنده يک احصاء جامع از اعمال مجرمانه مشابه          . جمهوريهاى يوگسلاوى، استفاده کرد   

                                                                          

∗ Sine lege nulla Poena. 



. جرائم جنگى، جرائم عليه بشريت و نسل کشى آن گونه که در اسناد بين المللى لحاظ شده، مى باشد                  
 جرائم ارتکابى بعد از استقلال دولتهاى مورد        در بيشتر موارد، مقررات اين فصل مى تواند حتى براى         

بحث، مورد استناد قرار گيرد، به اين دليل که مقررات پيش گفته به طور کامل در مجموعه قوانين                     
 .کيفرى جديدشان درج شده است

  همکارى صربها و دستگيرى متهمين-ب

رى بين المللى، آنچنان نيست     همانگونه که در بالا توضيح داده شد، موانع حقوقى ايجاد يک محکمه کيف            
به نظر مى رسد که مانع اصلى عدم همکارى و ناسازگارى رژيم بلگراد و                . که حل نشدنى باشد   

 از پذيرش مجازات هموطنان صرب براى اقدامات          ∗خوددارى سرسختانه سولو بودن ميکوسوويچ     
ى دوم، احتمال اندکى    البته بر خلاف شکست نازيها برابر متفقين در جنگ جهان         . شجاعانه شان باشد  

وجود دارد که در سرزمين يوگسلاوى سابق، آن گونه دخالت نظامى که براى پيروزى قاطع بر صربها                 
حتى اگر دخالت نظامى محدود روى دهد، واقع بينانه نيست تصور کنيم که             . کافى باشد، صورت گيرد   

براين اساس، بايد فرض شود     . نيروهاى متحد براى دستگيرى مجرمين جنگى در بلگراد راهپيمايى کنند         
 .که تضمين همکارى صربها يک عامل بسيار مهم در ايجاد يک محکمه بين المللى کارآمد است

از يک سو   » تشويق انگيزه ها  «به نظر مى رسد که چنين همکاريى مى تواند در نتيجه ترکيب هوشمندانه            
 به راه حلهايى محدود مى شود که        براى اين منظور، بحث   . از سوى ديگر حاصل آيد    » ارعاب و تنبيه  «و

 .دخالت نظامى را در برنمى گيرد
. جنايات جنگى هستند  ) عاملين(نخست بايد يادآور شد که برخى عناصر جمعيتى صربها، مدافع مجازات          

نه تنها براى تسريع در پايان بخشيدن به         ∗∗براى نمونه، نخست وزير سابق فدرال آقاى ميلان پانيک         
قتصادى، بلکه در عين حال به عنوان يک سلاح سياسى مناسب در مبارزه              ضمانت اجراى ضعيف ا   

نظر به  (البته. جنايات جنگى پشتيبانى کرده است    ) عاملين(قدرتش با آقاى ميلوسويچ نيز از مجازات       
با وجود اين،   . سياست آقاى پانيک مى تواند تنها سود تاريخى داشته باشد          ) وضعيت سياسى کنونى  

ا ناديده گرفت که بسيارى از صربهاى ميانه رو، در اعلام برائت ملتشان از جرم                نبايد اين واقعيت ر   
به دست  . جمعى به سبب اعمالى که توسط برخى از عناصر افراطى صورت پذيرفته، سود زيادى دارند              

عدالت سپردن اين مجرمين، به نحو فزاينده اى به آشتى و مصالحه قومى در برابر با روحيه وحشيگرى در                   

                                                                          

∗ Slobdan Milosevic 
∗∗ Milan Panic 



متأسفانه . انتقام جويى در آينده کمک خواهد کرد      ) ممنوعيت(∗ جوامع قوى مربوط از راه کاهش      ميان
جز يک دسته محدودى از روشنفکران و عملگرايان، يک ملتى که در محاصره و فشار تعارض نژادى                  
قرار گرفته و به طور منظم در معرض يک سلسله اطلاعات نادرست از سوى رسانه هاى تحت کنترل                   

 حاکم مى باشد، نمى تواند دورانديشى لازم براى پذيرش اين پيشنهاد را داشته باشد، که مجازات                 دولت
 .کمک خواهد کرد) وضعيتشان(و اصلاح و بهبودى) ملى(هم ميهنانشان، در هر صورت به افتخارات

ى را  متأسفانه جامعه بين المللى در ناديده انگاشتن احساسات صربها، هميشه يک نگرش بى طرفانه ا                
اگرچه اين امر دلالت بر آن دارد که در سطح          . جنايات جنگى نپذيرفته است   ) عاملين(درباره مجازات 

بين المللى تبليغات ارزشى وسيعى وجود دارد که رهبران برجسته سياسى صربها به عنوان مجرمين جنگى                
چنين افرادى به   افراط در نگرش پيش گفته ممکن است اثر معکوس در تلقى کردن              ) اما(تلقى شوند، 

با گذشت زمان، تحريک چنين مخالفتهايى ممکن       . عنوان قهرمانان و شهدا در سطح داخلى داشته باشد        
 .است وظيفه مجازات جنايتکاران جنگى صربها را مشکلتر نمايد

کسانى که هم اکنون در صربستان قدرت دارند، تسلط و            ∗∗»ناجيان ملى «نبايد فراموش کرد که   
 مديون اين واقعيت مى باشند که آنها عوام فريب بوده و مبارزانى قوى و کارآمد                حاکميت خودشان را  

 .مى باشند
سرانجام، همان طور که تحرک و هيجان جنگى فروکش مى کند و کشور به حالت عادى نسبى برمى                   

به موازات  . گردد، آشکار خواهد شد که اسلحه ها و شعارهاى ناسيوناليستى، جايگزين نان نمى شوند             
قدرتمند امروزى، تحليل رفته و     ∗∗∗صلاحات دمکراتيک اشتهار و اقتدار فرماندهان عاليرتبه و دلالان         ا

بر اين اساس، منطقى خواهد بود که جامعه بين         . پيشنهاد تعقيب قانونيشان واقعى و عينى تر خواهد شد        
 مى تواند از    تعقيب. را در مورد تعقيب مجرمين جنگى بپذيرد       ∗∗∗∗المللى يک نگرش سلسله مراتبى    

در عين  .  شروع شده و به تدريج به درجات عاليتر رهبران سياسى گسترش يابد            ∗∗∗∗∗مقامات دون پايه  
در صورتى که مقامات    . حال، بايد دقت شود که ممکن است اتخاذ چنين رهيافتى به مسائلى منجر شود             

را ∗∗∗∗∗∗∗مقامات عاليرتبه  شوند، به طور طبيعى      ∗∗∗∗∗∗»دستورات مافوق «دون پايه وارد مقوله دفاعى    
                                                                          

∗ Demonization 
∗∗ National Savious 
∗∗∗ Powerbrokers 
∗∗∗∗ Hierarchical 
∗∗∗∗∗ Lower-ranking officials 
∗∗∗∗∗∗ Superior Orders 
∗∗∗∗∗∗∗ High-Ranking officials 



با وجود بحث و بررسى پيش گفته در باب          . به واسطه فرامين و اوامرشان مورد اتهام قرار مى دهند          
پيشنهادهاى ناظر بر تأمين همکارى صربها، احتمال وجود دارد که در بسيارى از موارد نتوان در آينده                  

 اين، آشکار نيست که اين امر در مورد فايده          با وجود . نزديک به طور فيزيکى متهمين را دستگير نمود       
اين مطلب  . عملى ايجاد يک محکمه کيفرى بين المللى، چه پيامدها و آثارى مى تواند در پى داشته باشد                

 سياسى  -ميثاق بين المللى حقوق مدنى    ) د(١٤ با ماده    ∗»محاکمات غيابى «خاطر نشان گرديده که انجام    
هر کسى که متهم به ارتکاب جرمى بشود حق         «:شنى اشعار مى دارد   انطباق ندارد؛ که اين ماده به رو      

بر اين اساس پيشنهاد شده که همه اشخاص متهم بايد در دادگاه حاضر             » در محاکمه حاضر شود   « دارد
 ».شوند

با وجود اين، با توجه به تفاوت آشکارى که بين داشتن و يک حق و اعمال آن وجود دارد به نظر مى                      
در موضوع حاضر اين وظيفه نظام دادگسترى       . ه تا اندازه اى ساده انديشانه باشد      رسد که اين نتيج   

است که به گونه مؤثرى حق هر کسى را که متهم به جرائم کيفرى است مورد توجه قرار داده                  ∗کيفرى
و حضورش را در محاکمه تأمين کند و نه اينکه متهم در پى بدست آوردن اين تضمين باشد که حق                      

براين اساس، اگر چه اين امر بسيار مطلوب است که دستگيرى فيزيکى اشخاص              .  شود مزبور اعمال 
متهم تضمين شود، اما در صورتى که حق اشخاص پيش گفته در محاکمه اعمال نشود، و محاکمه غيابى                  

 . صورت گيرد، با حقوق بين المللى منطبق نيست
عدالت « مرحله اعمال مجازات از فرآيند     مسئله دستگيرى فيزيکى متهمين، به ظاهر بزرگترين مانع در         

سريع در  ∗∗»محاکمه نمايشى «با وجود اين، بايد توجه شود که نگرش ناظر بر            . است» کيفرى
يوگسلاوى سابق مؤثر نبوده و اينکه از نظر رعايت فرايند لازم و ضرورى حقوق بين الملل، مطلوب                  

 .نيست
 جرائمى که آنها مرتکب شده اند، به طور         از اين نظر، دستگيرى فورى متهمين ضرورى نيست، چون        

اسامى آنها بوسيله يک محکمه مقتدر بين المللى که نماينده جامعه بين الملل است، به                . دقيق مستند است  
همان طور که پيشتر ذکر شد مى توان تصور         . طور منظم و دقيقى وارد ليست سياه متهمين شده است         

 که مقتضيات و شرايط سياسى در خود صربستان تغيير يابد،           کرد که برخى از افراد در آينده، هنگامى       
در غير اين صورت، چون جامعه بين الملل آنها را به طور کامل شناسايى                . مورد تعقيب قرار گيرند   

                                                                          

∗ Trials in absentia 
∗ Criminal justice system 
∗∗ Quick show- trial approach 



پنجاه ) حدود(مانند جنايتکاران نازى که هنوز پس از      . کرده، آنها هرگز از صربستان خارج نخواهند شد       
رد تعقيب هستند؛ اسامى اين افراد نيز در ليست سياه باقى مانده و تا زمانى سال از جنگ جهانى دوم مو 

 .که زنده هستند به طور قوى تعقيب شوند، به اين اميد که عدالت به تدريج اعمال شود

 .صلاحيت سازمان بين الملل براى محاکمه:  صلح، مجازات و آرامش-ج

جرائم جنگى در   ) عاملين(اتى که به تازگى براى مجازات     بسيارى از افراد از اين امر بيم دارند که ابتکار         
يوگسلاوى سابق انجام گرفته در بدترين شکل، به عنوان يک موضوع سمبليکى اعتراض عليه خشونتها،               
و در بهترين حالت به عنوان تلاش بازدارنده از افزايش خشونتها در يوگسلاوى سابق، در نظر گرفته                  

 .شود
ه پذيرفته شود، به نظر مى رسد که در وهله اول، راه حل سياسى انتخاب                هر کدام از دو سناريو  ک      

جرائم جنگى، ناديده گرفته شده و به فراموشى تاريخى و           ) عاملين(مقدمات لازم براى مجازات   . شود
با در نظر گرفتن حافظه ناقص و گزينشى جامعه بين المللى، اين خطر وجود               . سياسى سپرده مى شود   

 اين منازعه، ملاحظات سياسى تنگ نظرانه و فاقد الزام و تعمد جدى، بر تکليف دراز                دارد که در پايان   
 .مدت ناظر بر استقرار يک نظم نوين جهانى، چيرگى پيدا کند

در دوران معاصر، چندين نشانه جالب از سوى کشورهاى منتفذ براى استقرار و ايجاد يک محکمه                  
وارن «وزير امور خارجه ايالت متحده،    .  شده است  کيفرى بين المللى براى يوگسلاوى سابق ديده       

از مشاورينش درخواست کرده که مطالعه اى را آغاز کنند که چگونه مى توان                  » کريستوفر
اين مطلب بر   . . مکانيسمهاى ضرورى را براى محاکمه جنايتکاران جنگى به بهترين وجهى تأمين کرد           

ه اختيارات نظامى و سياسى در مورد يوگسلاوى        اين دلالت دارد که گرچه دولت کلينتون هنوز دربار        
. جنايات جنگى جدى مى باشد     ) عاملين(سابق سياست روشنى را اتخاذ نکرده اما درباره مجازات          

اروپا تاکنون پشتيبانى منفعل و مبهمى را در ايجاد         ∗متأسفانه با وجود منازعه غمبار در حيات خلوت       
بويژه انگلستان اکراه داشته است که       . ده است يک محکمه کيفرى بين المللى از خود نشان دا          

 .را بپذيرد» تکليفى«چنين
. با وجود اين، وضعيت و موضع جامعه اروپا مى تواند در ماههاى آينده به رياست دانمارک تغيير کند                 

نياز به يک ديوان کيفرى بين « وزراى جامعه اروپا راجع به يوگسلاوى سابق،   ١٩٩٣ ژانويه   ١٢اعلاميه  

                                                                          

∗ Buckyard 



ا مورد تأکيد قرار داد و آمادگى شان را در پشتيبانى از اين مسئله در سازمان ملل متحد آشکار                   المللى ر 
 ».نمود

بر جامعه بين المللى، به طور کامل آشکار است که در حالى مى تواند به راحتى محکوميتهاى سمبليک و                   
رگونه اقدام جدى   ه) اما(تهديدهاى لفظى به عمل آورد که افراد مسئول جنايات جنگى مى شناسد،            

در برابر يک محکمه بين المللى مستلزم       ) به عنوان عاملين جنايات جنگى    (براى کشانيدن چنين افرادى   
آقاى . روياروئى مستقيم با رهبران صرب و احتمالاً برخى عناصر رهبرى کروواسى و مسلمان است              

ه سبب سياست پاکسازى    مازوويسکى اشاره داشته است که هم نظاميان و هم رهبرى صربها آشکارا ب            
 :نژادى مسئول هستند

مقامات صرب که برخى از مناطق سرزمين بوسنى و هرزگوين و مناطق تحت حمايت سازمان ملل را                  «
در کنترل موقت خود دارند داراى مسئوليت اوليه براى اعمال سياست پاکسازى نژادى در مناطق پيش                

ى سياسى جمهورى صربستان نيز يه اين علت که         فرماندهى ارتش ملى يوگسلاوى و رهبر     . گفته هستند 
 ».اين سياست نمى توانست بدون پشتيبانى مؤثر آنها تاکنون ادامه يابد، مسئوليت مشترک دارند

، متضمن  ∗ به وسيله وزيرخارجه سابق ايالت متحده لورنس ايگلبرگر         ١٩٩٢ دسامبر   ١٦اظهار نظر   
در يک ليست مرکب از چندين      . ا مى باشد  اتهامات روشن ترى عليه اشخاص خاصى در رهبرى صربه        

صرب و کرووات که بايد براى جنايت جنگى به محاکم سپرده شوند، آقاى لورنس ايگلبرگر، رهبر                  
حزب راديکال فراملى را که دومين حزب بزرگ سياسى در صربستان پس از حزب سوسياليست که                 

 فردى که نامش در ليست پيش گفته        ديگر. رهبرى مى شود، ذکر مى کند     ∗∗به وسيله آقاى ميلوسوويچ   
شناخته مى شود، کسى که     ∗∗∗∗است که به نام مستعار آرکان     ∗∗∗هست، آقاى زليچکو رازنجاتوويک   

هم اکنون به عضويت مجلس ملى صربها و در عين حال به رهبرى صربهاى بدنام نيروهاى شبه                     
 مجاورت شهر    شهروند در  ٣٠٠٠انتخاب شده است وى متهم به کشتار عمومى            ∗∗∗∗∗نظامى
در واقع، در اين اظهار نظر آقاى لورنس ايلگبرگر، همچنين پيشنهاد           . بوسنى شمالى مى باشد   ∗∗∗∗∗∗برکو
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کرده است که کل رهبرى صربستان مى تواند مسئول جرائم جنگى و جرائم عليه بشريت به سبب                   
 :قصور و کوتاهى اش در جلوگيرى از خشونتها و وحشيگريها فرض شود

رئيس جمهورى خود   ∗ظير سولوبودن ميلوسوويچ، رئيس جمهور صربستان و رادووان کاراويچ        رهبرانى ن «
فرمانده نيروهاى نظامى صربهاى بوسنى بايد      ∗∗انتخابى جمهورى صربهاى بوسنى و ژنرال راتکوملاديک      

 سرانجام توضيح دهند که آيا و چگونه آنها اطمينان حاصل کرده اند که نيروهايشان، مطابق حقوق بين                
عمل کرده اند؟ بنابراين به طور کامل روشن        ) آنگونه که بايد بر اساس حقوق بين الملل رفتار کنند         (الملل

به جز روياروئى   . جنايات جنگى هيچ اختيارى به جامعه بين المللى نمى دهد         ) عاملين(است که مجازات  
ره در طول اجلاسيه    مستقيم با برخى از رهبران صرب که به عنوان پيام آوران صلح و طرفهاى مذاک               

 ».هاى ژنو استفاده شده اند
 عليه تجاوز و کشتار جمعى است، هر         ∗∗∗مجازات اين بربرهاى امروزى مستلزم ترک سياست آرامش        

 .چند که در چارچوب مذاکرات صلح آميز و ديپلماسى تغيير شکل يافته باشد
 اگر الحاق   -نظر نژادى خالص  به ظاهر اين سياست در جلوگيرى از ايجاد جمهورى صربهاى بوسنى از             

دو فاکتور جامعه موسوم به کرواتهاى بوسنى و هرزگوين به جمهورى کروواسى را در نظر                    
در جائى که مسلمانان به     .  موفق نبوده است   -) درصد از خاک بوسنى و هرزگوين      ٧٠تقريباً  (نگيريم

 ميليونى آن کشور    ٥/٤ت   درصد از جمعي   ٤٤سيل پناهندگان در خارج از بوسنى نپيوسته بودند،آنها         
پيش از جنگ را تشکيل مى داد که به کانونهاى مقاومت در حال اضمحلال در برابر هجوم صربها، که                   

برمبناى پيشنهاد ترديد گونه سايروس     . برترى زيادى نسبت به آنها دارند و نيز کرواتها، تبديل شده اند           
ى مربوط به يوگسلاوى سابق، که بوسنى و        ونس و لرد ديويد اوئن، رؤساى مشترک کنفرانس بين الملل         

هرزگوين به يک فدراسيون از مناطق مستقل با مبناى نژادى تقسيم مى کند، به نظر مى رسد که جامعه                   
شده است که در اثر پاکسازى نژادى حاصل        ) جمعيتى(بين المللى تا اندازه زيادى تسليم تغييرات آمارى       

 تقسيم سرزمين به يقين انعکاس و مؤيد ترکيب نژادى پيش از            گرديده است، پيشنهاد ارائه شده مبنى بر      
 .وضع موجود نيست

همانطور که مازوويسکى   (به نظر قربانيان بيچاره اين تعارض، اين يک طعنه بى رحمانه و ظالمانه است              
که بيشتر بى رحميهاى خلاف وجدان و غيرمعقول، در همان هنگام که             .)مورد توجه قرار داده است    
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اين امر به طور کامل آشکار      . هد به مذاکره در ميزهاى ژنو هستند، عليه آنها انجام مى گيرد           طرفين متع 
 .است که با جنايتکاران جنگى پشت ميز مذاکره نشستن عملى بى ثمر است

البته، هنگامى که جامعه بين المللى را به سياست آرامش متهم مى کنيم، منصفانه است که يادآور شود                  
 . براى اقدامات بشردوستانه ضرورى استکه همکارى صربها

با وجود چنين نگرانيهايى بجايى، به نظر مى رسد سياست اشکال تراش مقامات صرب در جلوگيرى از                 
در يک تلاش   (بازگذاردن کريدورهاى کمکهاى بشردوستانه، براى شهرهاى محاصره شده مانند سارايو         

حاکى از آن باشد که     ) ق گرسنگى و سرما   آشکار براى به هلاکت کشاندن هزاران شهروند از طري        
 .حقوق بين الملل از چنين همکارى اى چيزى بدست نياورده است

هنگامى که وارد بازيهاى لفظى مذاکرات صلح مى شويم جامعه بين المللى، نبايد مقتضيات و نيازهاى                 
به «نگرش. ددرازمدت صلح را نسبت به يک صلحى که تنها فرجه اى است بين جنگها، ناديده انگار                

، که بدنبال آتش بس در کوتاهترين زمان ممکن به هر قيمتى مى باشد، تا                 ∗»حداقل رساندن مناقشه  
اين امر بايد در برابر نتايج عدم واکنش عليه خشونتهاى          . اندازه اى يک پندار و خيال نادرست است       

يخى حساس است،   بر حسب آنچه که به نظر مى رسد يک موقعيت بحرانى تار           . حيوانى سنجيده شود  
جامعه بين المللى مى تواند به راحتى فراتر از منافع محدود ملى بسوى منافع مشترک حرکت کرده و به                   

 .سرمايه گذارى جديى در جهت ايجاد يک نظم نوين جهانى مبادرت ورزد
هر چند نگرش پيش گفته مى تواند در کوتاه مدت ارزشمند باشد، اما مجازات جنايتکاران جنگى نقش                  
مهم و قابل توجهى در تداوم صلح در يوگسلاوى سابق داشته  و يک پيام آشکارى به سايرين خواهد                   

 .بود که چنين بربريتى از سوى جهان متمدن پشتيبانى نخواهد شد
 :نتايج مطلوب و صلح آميز ناشى از مجازات اين اعمال نفرت انگيز عبارتند از

يه بشريت در آينده و باور بخشيدن و اعتماد دادن به           جلوگيرى از ارتکاب جرائم جنگى و جرائم عل       «
و سرانجام کاهش انتقام جوئيها و      ∗∗)بخشى از نضباط جمعى   (قربانيانى که عدالت را مشاهده مى کنند      

و بر اين اساس    . تبرئه اشخاص بى گناهى که ممکن است به اشتباه متحد مجرمين مورد نظر به شمار آيند               
ه بين گروههاى نژادى يوگسلاوى سابق و بى اعتبارى مجرمين جنگى و            تقويت و ارتقاء آشتى و مصالح     

اينکه جامعه بين المللى به     » .جلوگيرى از تداوم قدرت آنها يا از اين که در آينده رهبران سياسى شوند              
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يک مصلحت و چاره جويى متوسل گردد و يا صلح دامنه دار انتخاب کند، به نگرش، دور انديشى و                   
  .ين المللى بستگى خواهد داشتاراده رهبران ب

و جمهورى  ∗∗∗، روژردينا ∗∗، سنجک ∗نظر به رويدادهاى قريب الوقوع در برخى از مناطق مانند توزوو          
حقوق بين الملل مى تواند به      .) بسيارى از مناطق خارج از يوگسلاوى سابق ذکر نمى شود          (مقدونيه

 ياد آورد و از افزايش اعمال تجاوز منشانه         خوبى برخى از درسهاى ناشى از کوتاهيهاى گذشته اش را به          
 .و خشونت عليه شهروندان جلوگيرى به عمل آورد

در اين باره   . نبايد فراموش شود که اعتبار ملل متحد در دوران جنگ سرد تحت آزمايش قرار دارد                
 :ملاحظات آقاى مازوويسکى قابل توجه است

قق و انجام يک عمل وقيح بدون توجه به          تداوم سياست پاکسازى نژادى يک تلاش سنجيده در تح         «
تداوم اين سياست   . تعهدات بين المللى بوسيله آن کسانى است که پاکسازى نژادى به سود آنهاست             

ناتوانى يا بى ارادگى جامعه بين المللى را در اعمال توافق نامه هاى رسميى که تحت نظارت ملل متحد                    
 ».تبار و اقتدار نهادهاى بين المللى را کاهش مى دهدپذيرفته شده، مفروض داشته و بر اين اساس اع

در اينجا لازم است که اظهار نظر دبير کل ملل متحد آقاى پطروس غالى در گزارش تقديمى به شوراى                   
وى توضيح مى دهد    . يادآورى شود » ديپلماسى پيشگيرانه، ايجاد صلح و حفظ صلح      «امنيت درباره 

 گرديد، اتخاذ يک اقدام نظامى براى اعتبار سازمان ملل به            هنگامى که همه وسايل صلح آميز اعمال       
 .عنوان حافظ امنيت بين المللى ضرورى است

 »نتيجه گيرى«

استثمار يک کشور خاص پاسخى براى ايجاد يک         :  توسعه مرزهاى رژيم حقوق بشر جهانى      -الف
 .مديريت جهانى

 حقوق بين الملل در مورد تخلف آشکار        همانطور که تحولات اخير نشان مى دهد، اقداماتى که به وسيله          
بين (از حقوق بشر و حقوق بشردوستانه بين المللى اتخاذ شده، از توسعه مهم مرزهاى حقوق بشر جهانى            

 .ريشه گرفته است) المللى
با وجود اين آنچه براى بررسى باقى مى ماند، عبارت از فرصتهايى است که اکنون وجود دارد و بايد                   

گفتن اين نکته لازم نيست که مجازات عاملين جرائم جنگى در            . نها استفاده شود  به طور کامل از آ    
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يوگسلاوى سابق امرى مطلوب است، با وجود اين، از نظرگاه سيستمى، پاسخ به چنين وضعيتى                 
 .جهانى منجر شود) نظارت(سودمند است تا آنجا که به توسعه مکانيسمهاى اجرايى با يک مديريت

ى و دفاع از حقوق بنيادى انسانى اروپايى، نبايد کم و بيش مهمتر از حقوق بنيادى                به طور کلى پشتيبان   
هيچ گونه تفاوتى در تخلفات آشکار و       ) از اين جهت  (به يقين . انسانى مردم ساير نقاط جهان تلقى شود      

به بنابراين، پاسخ بين المللى به تراژدى يوگسلاوى بايد         . عمومى حقوق بشر ساير کشورها وجود ندارد      
 .طور ايده آلى يک رويه اى را براى کليه وضعيتهاى مشابه، ايجاد کند

تاريخ رژيم بين المللى حقوق بشر، يک الگوى در حال رشد را نشان مى دهد که به جامعه بين المللى                     
 .امتياز پاسخگويى به تخلفات فاحش حقوق بشر را اعطاء مى کند

اگرچه اين  . لفات فاحش حقوق بشر را اعطاء مى کند       اگرچه اين امتيازات به طور اساسى پاسخى به تخ        
امتيازات به طور اساسى پاسخى هستند به وضعيت کشورى خاص، يعنى سياست تبعيض نژادى در                 
افريقاى جنوب يا ناپديد شدنهاى غيراختيارى در آرژانتين، شيلى و اروگوئه، اما اين اختيارات را مى                 

براى پوشش دادن به همه     ∗»مبناى موضوعى «يا به عنوان  . ودتوان در پى آنها در سطح جهانى اعمال نم        
 .موارد مشابه قرار گيرند

. استفاده موفقيت آميز از اراده سياسى ناشى از يک تراژدى خاص، دامنه کاربرد آن را تعيين مى کند                  
وده زمان اهميت جهانى دارد، زيرا هنگامى که حقوق بين الملل از طريق يک امتياز اسمى وجدانش را آس                 

مى کند، معمولاً بازگشتى به اين الگوى دفاعى صورت مى گيرد که در برابر تخلف از رژيم حقوق                   
بر اين اساس، اراده سياسى برخى از       . بشر بين المللى، از حاکميت دولتها پشتيبانى به عمل مى آورد           

سعه و گسترش   کشورها که در پاسخ به بحران يوگسلاوى ايجاد شده مى تواند به نحو مؤثرى براى تو                
قابل توجه نظارت موضوعى ارکان ملل متحد، جهت دخالت در همه وضعيتهايى که جرائم جنگى و                 

براى نمونه، نظارت کميسيون کارشناسان     . جرائم عليه بشريت روى مى دهد، مورد استفاده قرار گيرد         
مى تواند بر   جرائم جنگى در يوگسلاوى سابق که به تازگى بوسيله شوراى امنيت ايجاد شده است                

يک مبناى موضوعى در سطح جهان، احتمالاً در ارتباط با حقيقت يابى و ديگر فعاليتهاى کميسيون                 
 .حقوق بشر و نيز کميسيون فرعى جلوگيرى از تبعيض نژادى و حمايت از اقليتها گسترش يابد

ن، ايجاد يک   البته، گذشته از ايجاد يک محکمه کيفرى بين المللى از نظر افراد عيب جو و بدگما                  
روشن است که   . کميسيون دائمى جنايات جنگى تحت نظارت سازمان ملل، بعيد و دست نيافتنى است            
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در شرايط کنونى بيشتر دولتها مخالف ايجاد هر گونه مکانيسمى هستند که رفتار برخى از افراد در رده                  
اد چنين مکانيسمهاى   با وجود اين، ايج   . هاى بالاى قدرت، تحت رسيدگى اجبارى قضايى قرار گيرد        

به عنوان يک هدف دراز مدت غيرقابل اجتناب است که طرفداران حقوق بشر و نظم               ) اجبارى(اجرايى
افزون بر آن، فشار جمعى افکار عمومى و نيز پيامدهاى دراز مدت مجازات             . جهانى بايد در پى آن باشند     

ى متقابل گريزناپذيرى بين صلح و امنيت       روابط متقابل يا وابستگ   . نکردن مجرمين نبايد ناچيز شمرده شود     
بين المللى از يک سو و احترام به حقوق و آزاديهاى انسانى از سوى ديگر، به گونه فزاينده اى در                      

الزامات و خواستهاى روشنگرانه ناظر بر منافع شخصى مى تواند           . بحرانهاى متوالى آشکار شده است    
اذ چنين اقدامات دور از دسترسى مى تواند سرانجام براى          سرانجام براى تحکيم اراده سياسى لازم در اتخ       

به نظر مى رسد که تمايل      . تحکيم اراده سياسى لازم در اتخاذ چنين اقدامات دور از دسترسى، کافى باشد            
فزاينده شوراى امنيت در تلقى کردن تخلفات شديد حقوق بين الملل و حقوق بشر به عنوان تهديدات                  

 .المللى يک نشانه اميد بخش از چنين اراده سياسى اى باشدعليه صلح و امنيت بين 
 تسريع در ظهور يک نظم نوين جهانى:  يک پاسخ جمعى به بربريت مدرن-ب

اگر جامعه بين المللى گامهاى قطعى براى مجازات عاملين جرائم وقيح در يوگسلاوى سابق برندارد، به                
و ! ايد از محکوميتهاى سمبليک ترس داشته باشند      مترله اخطارى مجدد به قاتلين توده مردم است که ب          

) همانگونه که در سالهاى اخير روى داده      .(اعمال وحشيانه و حيوانى آنها به فراموشى سپرده خواهد شد         
اينگونه برخوردها، منشور و بيشتر اصول اساسى بشريت در جهان متمدن را به استهزاء و تمسخر مى                  

د که هزاران اعلاميه رسمى ملل متحد و بسيارى از اسناد حقوق بشر             و اين نظريه را تأييد مى کن      . گيرد
که مورد تأييد کشورها قرار گرفته، تنها ثبت سمبليک اعتراض عليه خشونتهاى گذشته است تا اينکه                 

اگر بسيارى از اصول اساسى تمدن بايد       . يک سند مؤثر براى مجازات و جلوگيرى از آنها تلقى شود           
گيرد، و اگر ايده نظم نوين جهانى مبتنى بر احترام به حقوق بين الملل و حقوق                  مورد پشتيبانى قرار    

بنيادى به طور جدى بايد به رسميت شناخته شود، مستلزم آن است که اين دشمنان بشريت، به عدالت                   
در عين حال، لازم است که جامعه جهانى يک اخطار جدى براى مجرمين جهانى بفرستد               . سپرده شوند 
 .ان فراموش نخواهد شد و سرانجام به مجازات خواهند رسيدکه اعمالش

اغلب خشونتهاى خلاف وجدان و غيرقابل پذيرش به عنوان يک عامل ضرورى جهت اتخاذ يک اقدام                 
تنفر و بيزارى از آلمان نازى و ديگر حکومتهاى          . سودمند بوسيله جامعه بين الملل عمل کرده است        

ثار و نتايج ناشى از عدم واکنش عليه ظلم و جور، مورد استفاده              استبدادى، در روياروئى بشريت با آ     



قرار گرفته است به نظر مى رسد که اگر جهان خواب رفته و احساس خشنودى اخلاقى مى کند،                    
به هر حال الگوى رفتارى بايد بوسيله نسلهاى آتى به عنوان           . گاهى نياز هست که از خواب بيدار شود       

يان حمايت سياسى مورد رعايت و احترام قرار گيرد؛ يا اينکه در اين              امر ذاتى طبيعيت بشرى و جر     
مرحله حساس از تاريخ به عنوان يک مرحله اوليه از تکامل اجتماعى بشريت در برابر جامعه بين المللى                  

در اين دوره بى نهايت آشفته و نابسامان، در توانايى جامعه جهانى است که در ايجاد                 . انتخاب شود 
آتش غمبار در يوگسلاوى    . ن جهانى که زور را در خدمت عدالت در آورد، شتاب کند           يک نظم نوي  

سابق مستعد فراخوانى يک واکنش اخلاقى مى باشد که جامعه جهانى گام اساسى را براى ايجاد اين                  
اگر اين فرصت بى نظير از دست برود، بايد خسران بزرگى براى همه مردم              . نظم نوين بين المللى بردارد    

 .ى شودتلق
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